kÞf†³¶„¬^Í‰× HêO_È=ò 29= J^¥¼†Ç°=ò
†³°‚¬ìÙ"Œ "³¶À+ä›½ P*ìý„²Oz# x|O^Î#
1 †³°‚¬ìÙ"Œ ‚¬ìÙö~|°…Õ Wã‰§†Í°b†Çò`Ë KÍ‹²# x|O^Î#QêH› P†Ç°# "³¶†Ç¶|° ^Í‰×=ò…Õ "Œi`Ë KÍ†Çò=°x "³¶À+ä›½
P*ìý„²Oz# x|O^Î# "ŒH›¼=ò° W"Í.2 "³¶À+ Wã‰§†Í°b†Çò#O^Îix „²e„²Oz "Œi`Ë W@Á<³#° Ð†³°‚¬ìÙ"Œ q¶ H›#°ß†³°^Î°@
SQ®°„¬ôë ^Í‰×=ò# „¦¬~Ëä›½#° J`Çx À‹=ä›½O^ÎiH÷x J`Çx ‹¬=°‹¬ë [#=ò#ä›½#° KÍ‹²#^ÎO`Ç†Çò, J#Qê 3 P Qù„¬æ ‰Õ^#Î #°
‹¬¶KÇH›ãH÷†Ç°#° =°‚¬ì`Œø~¡¼=ò#° q¶~¡° H›#°ß…ì~¡ KÇ¶zui. 4 J~ò##° ãQ®‚²ìOKÇ° ‚¬ì$^Î†Ç°=ò#° KÇ¶KÇ°H›#°ß#° q#°
K³=ô#° †³°‚¬ìÙ"Œ <Í\÷=~¡ä›½ q¶H÷zó †ÇòO_È…è^Î°. 5 <Í#° q¶ ^Í=ô_È<³á# †³°‚¬ìÙ"Œ#x q¶~¡° `³‹²Hù#°#@°Á #°=k
‹¬O=`Çā~¡=ò° <Í#° q°=òà#° J~¡}¼=ò…Õ #_„²Ozux. q¶ |@“° q¶ XO\÷q¶^Î ‡÷`Çye ‡é…è^Î° q¶ K³„¬C° q¶ Hêˆ×#Á °
‡÷`Çye‡é…è^Î°. 6 q¶~¡° ~ù>ÿ“ u#…è^Î°, ã^¥HÆê~¡‹¬"Í°Qêx =°^Î¼"Í°Qêx ã`ŒQ®…è^Îx †³°‚¬ìÙ"Œ Ì‹qKÇ°óKÇ°<Œß_È°.7 q¶~¡° D KË\÷H÷
KÍi#„¬C_È° Ì‚ì‘éÄ#° ~Œ*ÿá# ‹Ô‚¬ìÙ#°#° ƒì‘÷#° ~ŒS# FQ®°#° †Çò^Îœ=ò#ä›½ =°#q¶kH÷ ~ŒQê 8 =°#=ò "Œix ‚¬ì`Ç=ò KÍ‹²
"Œi ^Í‰×=ò#° 8 ª÷Þn#„¬~¡KÇ°Hùx ~¡¶ƒèh†Çòä›½#° Qên†Çòä›½#° =°#À+Â J~¡œQËã`Ç„¬ô"ŒiH÷x ^¥x ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê Wzóuq°.
Hê|\÷“ q¶~¡° KÍ†Çò#^ÎO`Ç†Çò KÇH›øQê 9 [~¡°Q®°#@°Á D x|O^Î# "ŒH›¼=ò#° J#°‹¬iOz #_È°KÇ°Hù#=…ÿ#°.

Deuteronomy 29 :Moses calls Israel's mercies to remembrance. 29:1 These are the words of the
covenant, which the LORD commanded Moses to make with the children of Israel in the land of Moab, beside the covenant
which he made with them in Horeb. 29:2 And Moses called unto all Israel, and said unto them, Ye have seen all that the LORD
did before your eyes in the land of Egypt unto Pharaoh, and unto all his servants, and unto all his land; 29:3 The great temptations
which thine eyes have seen, the signs, and those great miracles: 29:4 Yet the LORD hath not given you an heart to perceive, and
eyes to see, and ears to hear, unto this day. 29:5 And I have led you forty years in the wilderness: your clothes are not waxen old
upon you, and thy shoe is not waxen old upon thy foot. 29:6 Ye have not eaten bread, neither have ye drunk wine or strong drink:
that ye might know that I am the LORD your God. 29:7 And when ye came unto this place, Sihon the king of Heshbon, and Og
the king of Bashan, came out against us unto battle, and we smote them: 29:8 And we took their land, and gave it for an
inheritance unto the Reubenites, and to the Gadites, and to the half tribe of Manasseh. 29:9 Keep therefore the words of this
covenant, and do them, that ye may prosper in all that ye do.

x|O^Î# ‰§„¬=òxß\÷x |\÷“ H©_È°
10 h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ h`Ë K³„²æ# ã„¬Hê~¡=òQê#° h „²`Ç~¡°…ÿá# Jãƒì‚¬ð=ò Wª÷āä›½ †Ç¶HË|°`Ë ã„¬=¶}=òKÍ‹#²
ã„¬Hê~¡=òQê#°, 11 <Í_È° x#°ß `Ç#ä›½ ‹¬Þ[#=òQê x†Ç°q°OKÇ°Hùx `Œ<Í hä›½ ^Í=ô_³á†ÇòO_È°#@°Á h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ <Í_°È hä›½
x†Ç°q°OKÇ°KÇ°#ß h ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ x|O^Î#…Õ#° P†Ç°# ã„¬=¶}=ò KÍ‹²#^¥x…Õ#° h=ô ‡÷°‡ÚO^Î°@ïHá Wã‰§†Í°b†Çò…
Õ ã„¬u"Œ_È°, 12 J#Qê q¶…Õ =òY°¼…èq°, q¶ QËã`Ç„¬ô"Œö~q° q¶ Ì„^Îí…èq°, q¶ <Œ†Ç°ä›½…èq° q¶ „²Á…èq°, q¶ ƒì~¡¼…èq°, h
‡÷ˆÜ=ò…Õ#°#ß „¬~¡^Í‰×Ã…èq°, 13 h H›>ÿ“#° #~¡°ä›½"Œ~¡° "³ò^Î°Hùx h hˆ×ÃÁ `Ë_È°"Œi=~¡ä›½#° q¶~¡O^Î~¡° <Í_È° q¶ ^Í=ô_³#á
†³°‚¬ìÙ"Œ ‹¬xßkx xez†Çò<Œß~¡°. 14 <Í#° q¶`Ë =¶ã`Ç=ò Hê^Î°, WH›ø_È =°#`Ë ä›_È#° LO_, <Í#° =°# ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ
‹¬xßkx x°KÇ°KÇ°#ß "Œi`Ë#° 15 WH›ø_È <Í_È° =°#`Ë ä›_È#°O_Èx "Œi`Ë#° D x|O^Î##° ã„¬=¶}=ò#° KÍ†òÇ KÇ°<Œß#°.
16 =°#=ò SQ®°„¬ôë^Í‰×=°O^Î° Z@°Á x=‹²Ozu"³¶, q¶~¡° ^¥\÷ =zó# [#=ò =°^Î¼#°O_ =°#"³°@°Á ^¥\÷=zóu"³¶
q¶ï~~¡°Q®°^Î°~¡°. 17 "Œi À‚ì†Ç°ãH÷†Ç°#°, H›]`Ë#° ~Œu`Ë#° "³O_`Ë#° |OQê~¡=ò`Ë#° KÍ†Ç°|_#"Œi qãQ®‚¬ì=ò#° q¶~¡°
KÇ¶zuiQ®^¥.18 P [#=ò ^Í=`Ç#° „¬îlOKÇ°@ä›½ =°# Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ †³ò^Îí #°O_ `ùQ®° ‚¬ì$^Î†Ç°=òQ® „¬ô~¡°+¬µ_ÍQêx
¢‹Ôë†Í°Qêx ä›½@°O|"Í°Qêx QËã`Ç"Í°Qêx <Í_È° q¶…Õ LO_Èä›½O_È°#@°Á#°, =°~¡}H›~¡"³°Ø# ^Î°+¬ø$`Ç¼=ò#ä›½ J\÷“ =ü"³°#Ø k q¶…Õ
LO_Èä›½O_È°#@°Á#°, <Í_È° D x|O^Î##° q¶`Ë KÍ†ÇòKÇ°<Œß#°.19 J\÷“ „¬#°#° KÍ†Çò"Œ_È° D ‰§‡÷=H›¼=ò#° q#°#„¬C_È°,
=°^Î¼=òKÍ`Ç ^Î„²æ f~¡°óHù#=…ÿ#x <Í#° <Œ ‚¬ì$^Î†Ç° Hêi”#¼=ò# #_È°KÇ°KÇ°O_##° <Œä›½ öHÆ=°=ò H›°Q®°#x, <Í#° Pj~ŒÞ^Î=ò
<ùO^³^Î#x J#°Hù#°#°. 20 J~ò`Í †³°‚¬ìÙ"Œ "Œxx H›Æq°O„¬<ùÁ_È° J\÷“"Œ_È° q¶…Õ #°O_# †³°_È x‰×ó†Ç°=òQê †³°‚¬ìÙ=
PHË„¬=ò#° F~¡Þq°†Çò P =°#°+¬µ¼x q¶^Î ‡ÚQ®~ŒA#° D ãQ®O^ŠÎ=ò…Õ ã"Œ†Ç°|_# ‰§„¬=òxß†Çò "ŒxH÷ `ÇQ®°°#°.
†³°‚¬ìÙ"Œ J`Çx À„~¡° PHê‰×=ò ãH÷O^Î#°O_Èä›½O_È `Ç°_z"Í†Çò#°. 21 D ^Î~¡à‰§GãQ®O^ŠÎ=ò…Õ ã"Œ†Ç°|_# x|O^#Î ‰§„¬=ò
xß\÷x |\÷“ "ŒxH÷ H©_È° H›°Q®*è†Çò@ïHá †³°‚¬ìÙ"Œ Wã‰§†Í°b†Çò QËã`Ç=òxß\÷…Õ#°O_ "Œx"Í~¡° „¬~¡KÇ°#°.
The Divine wrath on those who flatter themselves in their wickedness.

29:10 Ye stand this day all of

you before the LORD your God; your captains of your tribes, your elders, and your officers, with all the men of Israel, 29:11
Your little ones, your wives, and thy stranger that is in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of thy water: 29:12
That thou shouldest enter into covenant with the LORD thy God, and into his oath, which the LORD thy God maketh with thee
this day: 29:13 That he may establish thee to day for a people unto himself, and that he may be unto thee a God, as he hath said
unto thee, and as he hath sworn unto thy fathers, to Abraham, to Isaac, and to Jacob. 29:14 Neither with you only do I make this
covenant and this oath; 29:15 But with him that standeth here with us this day before the LORD our God, and also with him that
is not here with us this day: 29:16 (For ye know how we have dwelt in the land of Egypt; and how we came through the nations
which ye passed by; 29:17 And ye have seen their abominations, and their idols, wood and stone, silver and gold, which were
among them:) 29:18 Lest there should be among you man, or woman, or family, or tribe, whose heart turneth away this day from
the LORD our God, to go and serve the gods of these nations; lest there should be among you a root that beareth gall and
wormwood; 29:19 And it come to pass, when he heareth the words of this curse, that he bless himself in his heart, saying, I shall
have peace, though I walk in the imagination of mine heart, to add drunkenness to thirst: 29:20 The LORD will not spare him, but
then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and all the curses that are written in this book shall lie
upon him, and the LORD shall blot out his name from under heaven. 29:21 And the LORD shall separate him unto evil out of all
the tribes of Israel, according to all the curses of the covenant that are written in this book of the law:

†³°‚¬ìÙ"Œ HË„¬=ò, ~¡‚¬ì‹¬¼=ò° ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œä›½ K³O^Î°#°
22 Hê|\÷“ q¶ `Ç~¡°"Œ`Ç „¬ô@°“ q¶ ‹¬O`Çu"Œ~¡°#° ^Î¶~¡^Í‰×=ò#°O_ =KÇ°ó „¬~¡^Í‰×Ã°#° ‹¬=°‹¬ë [#=ò°#° P ^Í‰×=ò
†³òH›ø `³Q®°ˆ×Á#° †³°‚¬ìÙ"Œ ^¥xq¶kH÷ `³„²æOz# ‹¬OH›@=ò#° KÇ¶z 23 "Œ~¡°, †³°‚¬ìÙ"Œ `Ç# HË‡éã^ÍH›=òKÍ`Ç #tO„¬*è‹#²
ªÚ^ù=° Qù"³ò]J^¥à Ì‹ƒÕ~ü=ò=…ÿ P ‹¬=°‹¬ë ^Í‰×=ò#° Q®O^ÎH›=ò KÍ`Ç#° L„¬CKÍ`Ç#° K³_‡é~ò, q`Çë|_ÈH›†òÇ ^¥x…Õ
Uk†Çò |°@“ä›†Çò ^¥x…Õ U ä›~¡†Çò "³ò=H›†Çò LO_È°@ KÇ¶z 24 Ð †³°‚¬ìÙ"Œ ^Íx|\÷“ ~ü ^Í‰×=ò#° W@°Á KÍÌ‹<Ë?
~ü =°‚¬ð HË‡÷yßH÷ À‚ì`Ç°"Í"³¶? Jx K³„¬CHùO^Î°~¡°. 25 =°i†Çò "Œ~¡° Ð "Œi „²`Ç~¡° ^Í=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ SQ®°„¬ôë ^Í‰×=ò…Õ
#°O_ "Œix ~¡„²æOz# `Ç~¡°"Œ`Ç P†Ç°# `Ç=°`Ë KÍ‹²# x|O^Î##° "Œ~¡° x~ŒH›iOzi 26 `Œ"³°~¡°Q®x J#¼^Í=`Ç#°, P†Ç°#
"ŒiH÷ x†Ç°q°O„¬x ^Í=`Ç#°, „¬îlOz "Œ\÷H÷ #=°‹¬øiOzi. 27 Q®#°H› ~ü ãQ®O^ŠÎ=ò…Õ ã"Œ†Ç°|_# ‰§„¬=òxß\÷x ~ü
^Í‰×=òq¶kH÷ `³„²æOKÇ°@ä›½ ^¥xq¶^Î †³°‚¬ìÙ"Œ HË„¬=ò ~¡=ô°Hù<³#°. 28†³°‚¬ìÙ"Œ `Ç# HË‡éã^ÍH›=òKÍ`Ç#° J`Ç°¼ãQ®`KÇ `Í #Ç °
`Ç=° ^Í‰×=ò…Õ #°O_ "Œix Ì„ÁyOz, <Í_È°#ß@°ÁQê "Œix "³ˆ×ÁQù\÷“ „¬~¡^Í‰×=ò ‡÷°KÍÌ‹#°. 29 ~¡‚¬ì‹¬¼=ò° =°# ^Í=ô_³#á
†³°‚¬ìÙ"Œä›½ K³O^Î°#°. J~ò`Í =°#=ò D ^Î~¡à‰§G "ŒH›¼=òxß\÷ ##°‹¬iOz #_È°KÇ°Hù#°#@°Á |†Ç°°„¬~¡KÇ|_#q †³°Á„C¬ _È°
=°#q†Çò =°# ‹¬O`Çu "Œiq †Çò#Q®°#x K³„¬C^Î°~¡°.
The ruin of the Jewish nation. Secret things belong unto God.

29:22 So that the generation to come of
your children that shall rise up after you, and the stranger that shall come from a far land, shall say, when they see the plagues of
that land, and the sicknesses which the LORD hath laid upon it; 29:23 And that the whole land thereof is brimstone, and salt, and
burning, that it is not sown, nor beareth, nor any grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and
Zeboim, which the LORD overthrew in his anger, and in his wrath: 29:24 Even all nations shall say, Wherefore hath the LORD
done thus unto this land? what meaneth the heat of this great anger? 29:25 Then men shall say, Because they have forsaken the
covenant of the LORD God of their fathers, which he made with them when he brought them forth out of the land of Egypt:
29:26 For they went and served other gods, and worshipped them, gods whom they knew not, and whom he had not given unto
them: 29:27 And the anger of the LORD was kindled against this land, to bring upon it all the curses that are written in this book:
29:28 And the LORD rooted them out of their land in anger, and in wrath, and in great indignation, and cast them into another
land, as it is this day. 29:29 The secret things belong unto the LORD our God: but those things which are revealed belong unto us
and to our children for ever, that we may do all the words of this law.

